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Усъ wunts, ninahabe. 
оса herilane. 
vinn kõrwad, 
сушу kuiwatan. 
сушіі kuiwata, 
бси wankri teljed. 

ушать toowcr. 
ciiTO söel. 
тутъ N>N. 
тотъ. этотъ fee. 
тушу kustutan. 
тушіі kustuta. 
тушитъ kustutab, 
тушатъ kustutawad. 
стойтъ s eifab. 

уда õug. 
стадо kari. 
садъ rohuaed. 
да ja; jah. 
душа hing, 
иду Ial)eit. 
идутъ lähewad, 
ядіі mine. 
сндйтъ istub. 
СИДЙ istu. 
удитъ õngitseb. 

удіі õngitse. 
садйтъ istutama, 
садй istuta, 
туда Unna. 
оттуда sealt. 

5. 

сова öökull. 
оводъ parm. 
шовъ õmmelus. 
ива paju. 
вода wesi. 
вдова lesk naine. 
два kaks. 
вата puu mill. 
вйдитъ näeb. 
ставитъ paneb, seab. 
шісйтъ ripub. 
водитъ juhatab. 
водіі lubata. 
давигъ rõhub, litsub. 
дави rõhu, litsu. 
вашъ. ваше. ваша, ваши teite. 
эти need. 

6. 

швей õmblejad, 
с ти mõrgud. 
е етъ külmab, 
д дъ manaisa. 
св тъ walgus, 
сос дъ naaber. 
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веду tallutan. 
ведй talluta. 
овесъ kaer. 

ду sõidan. 
дете sõidate. 
дутъ sõidawad. 
да söök. 

с ете külwate. 
сов туетъ annab nõun. 
сос ди naabrid. 

детъ sõidab. 
дв kaks. 
д ти lapsed. 
тііше tasamine. 
ваоъ tcid. 
ве kõik. 
нттй minna, minema. 
въ -sfe, sisse. 

7. 
возъ koorm. 
узд<і Päitsed. 
зв зда täht. 
тазъ liud, alus-tass. 
водовозъ weewedaja. 
везу wean. 
везутъ weawad. 
в зй wea. 
з ваетъ aigutab. 
з ваете aigntate. 
зову kutsun, hüian. 
зовутъ kutsuwad, 
зовй tutfu. 
зовйте kutsuge, 
заводитъ keerab üles. 
заводите keerate üles. 

заводй keera üles. 
заводите keerake üles. 
изъ -st, walija, seest, 
сзади tagast. 

8. 
зубъ hainmas. 
іиуба kasukas. 
обозъ woor. 
дубъ tamm. 
б да häda. 
баба wanaema, 
обйда vabandamine, 
об дъ lõuna söömaaeg, 
бобъ uba. 
заббта mure. 
изба hurtsik, onn', 
будитъ äratab, 
будіі ärala. 
бес да kõnelemine, 
бес дуетъ kõneleb, 
буду iaan olema, 
будетъ saab olema, 
будете saate okma. 
будутъ saawad olema, 
забуду unustan, 
забудетъ unustab, 
забудсте unustate, 
наб дутъ unustawad. 
обутъ kinni jalgega, 
и ja. 
од ть riides, 
вотъ ennä. 
идутъ lähewad. 
y juures. 
субота laupäew. 



шёя kael. 
ДИТІІ laps. 
дядя onu. 
я mina. 
швея õmbleja. 
тетя tädi. 
утята pardi pojad. 
озябъ läbi külmetanud. 
тебя sind. 
зоветъ kutsub. 
ошйбся tegin enesele wiga. 
сяду istun. 
сядутъ istuwad. 
сядетъ istub. 
сядете istute. 
сидятъ istuwad. 

дятъ söömad. 
въ саду aias. 
стоятъ seisawad. 

LO. 

дивавъ sohwa. 
сани saan'. 
насбсъ pump. 
онь. оиа, оно Uma. 
одйнъ, одші. одно üks. 
винтъ krnnw. 
с но heinad. 
неиодъ noot. 
небо tacwas. 
ст іпі sein. 
баия saun. 
нііва põld. 

ііииб wein. 
тпна muda, pori. 
няня lapsehoidja. 
с ни sõnnik. 
навозъ esik. 
оосил mänd. 
иовая uus. 
тнну tõnlban. 
тянетъ tõmbab. 
тянутъ tõmbawad. 
тяий tõnlba. 
тяшіте tõnunake. 
ношу kannan. 
носитъ kannab. 
іюсятъ kannawad. 
носй kanna. 
даётъ annab, 
тону upun. 
тбнетъ upub. 
тонутъ upuwad. 
знАетъ teab: tunneb, 
твоо sinu. 
сйнее sinine, 
виноватъ süidlane. 
несотъ kannab, 
не ei; ei ole. 
ВИПГІТЪ ajab süidlascks. 
внизу all. 
тідио on näha. 
дпо põhi. 
увязъ jäi sisse. 
y насъ meil on. 
въ садъ aiida. 
на peal: peale, 
шідо waja, tarwis. 
везтіі wedada. 



11. стоятъ maksawad. 
усы wunsid. I дешево odawaste. 
в сы faciinö. ; яепые selged. 
тынъ post-aid. днн päewad. 
ты sina. 
вы teie. 12. 
сынъ poea. столъ laud. 
зубы bammac*. шгіло naaskel. 
ДЬШЯ ШСІООП. лиса rebane. 
дьгаи meloonid. волъ bärg. 
шівы Põllud. ледъ jäe. 
возй koormad. лобъ otsaesine. 
ст ны seinad. [ д съ mels. 
избы hurtsikud. с.іонъ clewant. 
отв ты wastused. левъ lõwi, lõukoer. 
сов ты nõuu anded. листъ leht. 
дышу hingan. стулъ tool. 
дшпите Kingate. Село kirikuga küla. 
забыв&етъ unustab ära. ссма kirikuga külad 
забываете unustate ära. осёлъ eesel. 
вазываетъ nimetad. волосъ juuks; karw 
назывАете nimetate. слбво sõna. 
вйдите näete. ті;ло keha. 
шутите teete nallja, naljatate. ВІІ.1Ы h a n g . 

отоііте seisate. л то suwi. 
сидйте istute. веслб möla. 
зяі ду sõidan wällja. с длгі iabul. 
г.ы детъ sõidab wällja. луиа kuu. 
г.ьіедете sõidate wällja. сало rasw. 
новыя nned. ленъ lina. 
сыты on kõhud täis. слііва ploom. 
ясно on selge. яблоня õunapuu. 
б дный on waesed. долото peitel. 
стоятъ seisawad. од яло tekk. 
y тына Post-aia juures. д ло töö, tegu, asi. 
диваны sohwad. я далъ mina andsin 



я д лалъ mina tegin. 
л нится laiskleb. 
л ніілся laiskles. 
я л зу inina ronin. 
онъ л зетъ tema ronib. 
летйтъ lendab. 
д литъ jaulab. 
онъ д ліілъ tcmci jautas. 
д лй j au ta. 
ловгі kiita. 
я стоялъ niina seisin. 
ты стоялъ )Ыа itiüb. 
онъ стоялъ tema seisis. 
таотъ slllab. 
силенъ on tugew. 
я налнлъ mina walasin. 
ты былъ sina olid. 
дала andis. 
вдаліі kauugcl. 
видн ется paistab. 
вл во pahemal pool. 
тянотся wcnib iläheb). 
вб;?л kõrwal. 
я былъ mina olin. 
я віід лъ mina nägin. 
яблоки õunad (оішті.) 

13. 
носъ nina. 
ось wankri telg. 
обезыіна ahw, pärdik. 
далъ andis. 
даль kaungus. 
с лъ istus. 
CO.IL sool. 
в еъ kaal, raskus. 

весь kõik. 
ель kuusk, 

лъ sõi. 
J бить lööma, liiia. 
' быть olema, ella. 
I билъ lõi. 
былъ oli. 

; лать walama. 
i льетъ walab. 
,'т пь wari. 
j лобедь luik. 
олоиь põder, 
ліістья lehed, 
стулья toolid, 
шить õmblema, 
с сть istuma, istuda, 
съ сть ära sööma, ära süia. 
съ стъ sööb ära. 
давать andma, anda. 
давгіть rõhuma, litsuma, 
д.-івитъ rõhub, litsub, 
носііть kandma, kanda. 
нбснть kannab. 
я лъ mina sõin. 
свинья ща. 

стъ sööb. 
все kõik. 
тоиьше peenem. 
йадали kaugelt, 
день väew. 
y тети tädil on. 
дёвять üheksa. 
y елн kuusel, 
н тъ ei ole. 
надо бъіло tarwis oli. 
узнать teada. 
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вел лъ käskis. 
за столъ laua tafya. 
шесть kuus. 
еадііться istuma, istuda. 
объясішлъ seletas ära. 
мн mulle. 
дёсять kümme. 
слбцо loua. 
слонсі loitab. 
я б уду знатыпіпа f aari teabrna. 
наизустъ peast. 
не будьте ärge olge. 
л шівы lssisad. 

14. 
дымъ suits. 
зм я madu. 
метла luud. 
ДО>!7» maja. 
сомъ säga. 
самъ ise. 
сама ise. 
мясо liha. 
МЫШІ hiir. 
н лъ kriit. 
м дь wask. 
мёдъ mesi. 
МОСТІ sild. 
медв дь karu. 
М.ісЛО Wõi. 
сум.і kaelkott. 
мать ema. 
земля maa. 
солбма hõled. 
яма hauk. 
семь seitse. 

вбсемь kaheksa. 
я дамъ miua auua». 
ты дашь siua auuad. 
онъ дастъ tema auuab. 
мы дадймъ meie auuame. 
вы дадйте tek auuate. 
оніі дадутъ nemad annawad. 
а далъ miila alldsiu. 
мы ДІІЛИ meie andsime. 
я мету mina pühiu. 
ты метешь siua pühid. 
онъ метётъ tema pühib. 
мы иетё ъ meie pühime. 
вы метете tek pühite. 
оші мотутъ nemad pühiwad. 
я мёлъ miua pühkisin. 
мы мелй meie pühkisime. 
иетіі pühi! 
моя minu. 
кама mamma. 
oo.ii.nä haige. 
мбемся peseme endid. 
мыломъ seebiga. 
ум етъ mõistab. 
исньш wähem. 
слйппимъ kuuleine. 
y иеня minul on. 
ма.ю wähe. 
y вас meil. 
мбетъ peseb. 
мі.ситъ segab. 
т сто tainas. 
заннмаемся toimetame, teeme. 
своіімъ дъ.юмь oma tööga. 
няня lapsehoidja. 
віід ла nägi. 



монеты rahatülid (-kisi). 
б днымъ waestele. 
вымела puhkis ära. 

15. 
стогъ kubi. 
ногя jalg. 
гусь hani. 
лугъ aas, niit, lufyt. 
годъ aasta. 
глазъ silm. 
гость külaline, 
гостья nais-kü taline, 
губа huul, mokk. 
вагожъ rauudtee tõld. 
таганъ rauudue kolmjalg, mille 

peale pada keema pannakse, 
уголъ nurk. 
утоль süsi. 
тел га wanker, 
бумага paber. 
голова pea. 
го.іубь tuwikcne. 
ноготь kuis. 
ноги ialad. 
гашу kustutan. 
гасишь kustutad, 
гаситъ kustutab. 
гаснмъ kustutame. 
гасите kustutate. 
гасятъ kustutawad. 
я гасіілъ mina kustuta siu. 
мы гасйли meie kustutasime, 
мы будемъ гасйть meie saame 
гасіі kustuta. ^kusmtama. 
гасйте kustutage. • 

UNI. гбнитъ tema ajab. 
оші гбнятъ nemad ajawad, 
zi гиалъ mina ajasin, 
roim aja. 
гошіте ajage, 
оиа гладнтъ tema silitab, 
он гладнтъ nemad silitawad. 
ты глядйшь sina waatad. 
вы глядііте teie.waatate, 
н ліігу mina heidan pikali, 
оші лягутъ nemad heidawad 

pikali. 
olli. лёгъ tema heitis pikali, 
мы легліі meie heitsime pikali, 
огонь tuli. 
вынимаешь tõmbad wällja, 
гвоздь nael (4a) 
изъ feest,-st. 
готоввтъ walmistab. 
гдазами silmadega. 
гуляете jalutate. 
глядятъ waatawad, 
на меия minu peäle. 
б льё pesu. 
молйсь palweta, 
б дь ole. 
всегда alati. 
ішимате.іенъ täbelcpnnewlil 
иііогда mõnikord, 
бо.штъ walutawad. 
с годня täna. 
шёлъ läks (sadas). 
се гъ lnmi. 
KHÕFO palju. 
ягодъ marju. 
v пегб temal. 



дёнегъ raba. 
у моегб дяди minu onul on. 
у.іет ли lendasiwad wälja. 
голубятня tuwide tong. 
я не могу mina ei wõi. 
говядина weise liha. 

зда fõit. 
удббна mõnus. 
боліітъ lo^lntab. 
длйнные pikad. 
погти tüined. 
гбсти külalised. 
пе могла ei wöinnd. 
легла heitis pikali. 
вбзл стога с на heina kuhja 
его tema. | fõrrnalc. 
сломалъ murdis katki, 
себ enesel. 
дблгу kaua. 
въ углу nurgas. 
за л нрсть laiskuse pärast. 

16. 
утюгъ triikraud. 
юда wurinui. 
блюдо »vaagen. 
ліодц iuimesed. 
люббвь armastus. 
изюмъ rosinad. 
c,TOH> seisan. 
MÖIO pesen. 
бес дую kõnelen. 
ломаю murran 
ломаютъ murrawad. 
даю anu nit. 
даютъ annawad. 

0 — 

шалю tmi wallatust. 
давлю surun. 
я мбюсь mina pesen ennast. 
шью õmblen. 
бью löön. 
объясняю seletan ära. 
.іюблю armastan. 
MOH) minu (oma). 
любишь armastad. 
свон), своего oma. 
любитъ armastab. 
ліобимъ armastame. 
любпто armastate. 
любятъ armactawad. 
боюсь kardan. 
забол ть haigeks jäema, — 
останетсь jäeb. [jaeda. 
иа всю згіму kõigeks lalweks. 
:ц сь siin. 
умываются pesewad endid. 
водою weega. 
іідотъ tuleb. 
сюда siia. 
отсюда siit. 
шыотъ dmblewad. 
ЗИМОЮ talwel. 
бываеп. on. 
бсеиыо sügisel. 
веснбю tewadel. 
сіі.іьные kanged. 
туманы ubiib. 
ііед ля nädal. 
я гостіілъ mina olin wõernsel. 
имъ neile. 

17. 
замбкъ lukk, 
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банка purk. 
колесо ratas, 
лодка lootsik. 
доска sae laud. 
скамья pink. 
комната tuba. 
ЯОЛОКО Õl i l t . 

котолъ katel, 
стаканъ olle klaac. 
козы kitsed. 
локоть kninar. 
кувшинъ kruus, 
каіпа puder. 
бУлка sai. 
стекло klaas. 
бкунь ahwenas. 
иолокб piim. 
Mo.ioTÖrn, haamer, wa''ar. 
кблоколъ kell. 
б .іка oraw. 
ііатылокъ kukal, 
лягушка tonn. 
кошка kass. 
м шбкъ kott. 
зонтнкъ wibmawari. 
кшіга raamat. 
мукі jahu. 
языкъ keel. 
вйлка kahwel. 
окнб aken. 
калбши kaalosfid, iilikingad. 

;i tõrfs. 
я кусію mina bammnsl 
ты кусаешь sina nämmus 
онъ кусаетъ tema vammus 
мы катаемся mcc (aseme (iv 

llflll. ! вы катаетесь teie lasete liuugu 
онй катаютея nemad lasewad 

i я і;ошу mina niidan sliuugn. 
j ты косишь sina niidad. 
I онъ косигъ tema niidab. 
! мы косимъ meie niidame. 

іте teie niidate. 
онй косятъ nemad niioawao. 

• niitke. 
І а кидалъ mina wiskasin. 
[мы кидали meie wiskasime. 

яешь sina töbiü. 
i онй кашляютъ nemad kölnwad. 

on magus, 
weereb. 

| квакаетъ krooksub. 
J ягвонка talle. 

n maasikad, 
tainas. 

ъ segatakse. 
•> jahust, 
tunneme ära. 

maik (»lu). 
riide warn. 

№лк warna otsas. 
. meile (meie juurde.) 

ь wasaraga. 
ii, lüiakse sisse. 

panen. 
muna. 

ія комната klassi tuba. 
i on walge, 
turi. 

ка koer. 
hnnnnnv 



енялъ wõttis maha. 
съ тел ги wankri peält, 
м шковъ kotti, 
кашляю kohin. 
кшііелъ läks wällja. 
безъ ilma. 
налила walac'. 
шіолы hapud. 

18. 
соловоіі ööpik. 
шайка kapp, kibu. 
лёйка kastmise taim. 
Y.iofi mesipuu, liuuupuu. 
клей liim. 
ішдойка kalkuu. 
шестой kuues. 
седьмой seits'ues. 
ьосьмой kaheksas. 
б лыі walge. • 
6І1ДІШЙ waeue. 
лоіі waia. 
шей õmble, 
г.луніаіі kuula, 
думаіі mõtle. 
СТОЙ fcifu. 
оставаііся jäe vaigalc. 
укладывай pauc. 
заішмайся toimeta, 
ne забываіі ära unusta! 
не з иаіі ära aiguta. 
ne завйдуй ära faetse. 
no надо дій ära tülita. 
бойся karda, 
uo ем йся ära uacra. 
надъ üle; kohal. 

j кал ка wigane, 
шікому inittc kellegile (kedagi). 
ему temale. 
не м шай ära sega. 
оттадай arwa üles. 
загадку mõistatust. 
вылей wala wällja. 
изъ кувшііна kruusist, 
отдалъ audis ära. 
y Moofi мамы тііш mammal on. 
II слйшу mina kuulen, 
лай haukumist, 
соб.-ікъ koerte. 
л нтий laiskleja, wedcleja. 

19. 

заступъ labidas, 
шаика kübar; müts. 
иила saag. 
суиъ leem. 
ламна lanip. 
лава käpp. 
еіішіъ wihk. 
«•тупка sammumine, 
шлнііа kübar. 
подушка padi. 
влетёвъ valmit; punutus. 
лошіта labidas. 
плугъ pooris sahk. 
тшьланъ tulpi lill. 
нотолокъ lagi. 
коныто kabi. 
пистол(;тъ pistul. 
иуля tuul. 
лйііа lõhmus, varn. 
шілка kepp, sau. 



платокъ rätik. 
платье riie. 
сапогъ saabas. 
я копаю mina kaewan. 
ты копаешь sina kaewad. 
я пыо mina joon. 
мы ньёмъ meie joome. 
вы пьёте teie joote. 
«nii пыотъ nemad joowad. 
я пасу mina hoian karja. 
ты ііасешь sina hoiad karja. 
плавать ujuma. 
я нлавалъ unna ujusin. 
мы илавали meie ujusime. 
онъ спитъ tema magab. 
я спалъ mina magasin. 
спи maga 
я понимаю mina saan aru. 
ты понимаешь sina saad aru. 
онъ понимаетъ tema saab aru. 
мы поіімаемъ mcievüiamekinni 
вы по&м&ет teie püiate kinni. 
онйпоймають nemad püiawad 
пишу kirjutan. [finni. 
письмо tiri, kirja. 
шіліішь sacd. 
на полу Põranda peal. 
пьетъ joob. 
покупаемъ ostame. 
поёте а сню laulate laulu. 
польза kasu. 
посылаютъ läkitawad. 
за говядиной weise liha järele. 
яваписалі, mina kirjutasin ära. 
запйску sedelikese. 
ты пилилъ sina saagisid. 

13 — 

[іилой saega. 
ciiOKÖHHo rahuliste. 
она nuia tema jõi. 
мы купй.ти meie ostsime. 
вы пі>ли teie laulsite. 
оішібка \іща. 
m»<-,i<^ililäkitasiwad, saatsiwad. 
MoiiH mind. 
въ лавку poodi. 
пудъ puud (puuda). 
иотъ higi. 
льётъ woolab. 
CI. меня minust (minu kullest). 
каилями tilkade kaupa. 
кишітъ keeb. 
посл pärast. 
нойду lähen. 
спать magama. 
iiõ.ibi põrandad s-daid.) 
пастилаіотъ teewad, panewad. 
п.ютники puusepad. 
паукъ hämblik. 
подіія.тся tõstis ennast üles 
къ juurde. |(ШЗ). 
по паутин wõrku mööda. 
подъ all. 
землекопъ maakaewaja. 
копаетъ kaewad. 
зёмдао maad. 
пашетъ künnab. 
поле wäli; wällja. 
плугомъ pööris-sahaga. 
племянникъ wenna-, õe poeg. 
подковали rauutadi. 
понед льникъ esmaspäew, 
ПОШЛа läks. 
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поііть jootma, 
коровъ lehmi. 
постёль säng, woodi, 
ностлаио üles tehtud. 

2 0 . 
мдлнія wälk. 
.Hiilin jooned. 
зданіо hoone. 
лйлія lüia. 
зданія boone. 
занйті toimetus. 
Ііонь Juuni kuu. 
заглавіе pealkiri. 
Іюль Juuli kuu. 
ЛІІНІЯ joon. 
объяснёніе seletus, 
пяті» wiis. 
лйііій joont, 
высокія kõrged. 
нйзкія madalad. 
скамёйки pingid. 
блесн^ла sätendas. 
солнышко paikene. 
сіяетъ paistab. 
намъ meile. 
задали anti üles. 
лёгкія kerged, 

i sõnad, 
ліілін lilii aid. 
дома majad, 
далеко kauugelt. 
отъ насъ ineilt. 
яаlinuni kirjuta waimu 
сія see. 
мив та minut. 

письмо kiri. 
къ дяд onule. 
назови nimeta ära. 
этой selle. 
кнйги raamatu. 
выслушай kuula ära. 
TBoii sinu. 
усп шно jõudsaste. 
н ніе laulmine. 
доставляетъ sünnitab. 
намъ meile. 
удовольствіе hea meel (meelt). 
есть on. 
сладкія magusad. 
кііслыя hapud. 
y васъ teie. 
болыніе suured. 
мал нькіе pisukesed. 
гвоздп naelad. 

21. 
заяцъ jänes. 
яйцо muna. 
л стница redel. 
ц пъ koot. 
ц пь ahelas, 
цыилёнокъ kana poea. 
отёцъ i)a. 
отцы isad. 
купецъ kaupmees, 
коііецъ ots. 
цв токъ lill. 
мъсяцъ kuu. 
улица uulits. 
птііца lind. 
цв ты lilled. 
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цыплята kana pojad. 
кольцо sõrmus. 
кольца sõrmused. 
кузнецъ sepp. 
лицо pale, silmanägu. 
колодецъ kaew. 
пшенГща nisu. 
паледъ sõrm. 
пальцы sõrmed. 
полот нце käterätik. 
мёльница weski. 
пятница Reede. 
цапляШ kure tõugu soo-lind. 
одйнадцать üksteistkümmend. 
ц лыіі terwe. 
я ц лую mina annan suud. 
ты ц луешь sina annad suud. 
онъ ц луетъ tema annab suud. 
мы д луемь meieannamcsuud. 
вы ц луете teie annate suud. 
онгі д луютъ nemad aunawad 

suud. 
я ц ловалъ inina andsin suud. 
ты ц ловалъ sina andsid suud. 
одъ ц ловалъ tema andis suud. 
мы ц ловали піеіе andsime firnb. 
вы ц ловали teie andsite suud. 
o«« ц ловали nemad andsiwad 
ц луй anua suud. ssuud. 
ц луйте andke suud. 
золотое kuldne, 
золотыя kuldsed, 
новый uus. 
новые uued. 
колосья pead. 
пуглнвъ on arg. 

цв тутъ öitsewad. 
бл дное kahwatanud. 
сотнями sadade wiisi. 
пятьнадцатьтііаіегШттепЬ. 
двадцать kakskümmend, 
въ году aastas, 
дн надцать kaksteistkümmend, 
двадцать восемь kakskümmend 
наст н seina kulles, k̂aheksa, 
сд лалъ teqi walmis. 
»i» кузниц sepikojas, 
лаетъ haugub, 
солнце päikene, 
показался näitis eunast. 
иёлютъ jahwatatakse. 
мутная segane, 
сйтду sitsi. 
спйсыв&ні мъ ärakirjutamisega. 
съ кнііги raamatust. 
за лбшадь hobuse eest. 
цішу hinda. 
б лаго дв та walget karwa. 
выпилъ jõi ära. 
вышли lätsiwad wällja. 
повёаъ widas. 
болотная soo-. 
у детъ sõidab ära. 
племяннида wenna-, õe tütar, 
копейка kopik. 

22. 
тоноръ kirwes. 
самоваръ theemasin. 
рама raam. 
горшбкъ pott. 
рука käsi. 



рюмка napsi klaas. 
ракъ wähk. 
р па nairis. 
ведрб pang. 
тёрка rüiu. 
баранъ oinas. 
скрйпка wiiul. 
корова lehm. 
кровать säng. 
берёза kask. 
муравей sipelgas. 
воронка trehter. 
рукоиойникъ pefuriist. 
рукавйцы labakindad. 
кастрюля kastruli. 
я беру mina wõtan. 
ты берёшь sina wõtad. 
онй берутъ nemad wõtawad. 
л рбю mina kaewan. 
ты рбешь sina kaewad. 
оші роютъ nemad kaewawad. 
собираю korjan. 
грибы seened; seenest. 
рубишь raiud. 
дерево puu. 
роетъ kaewad. 
ровъ kraaw. 
сгребаетъ riisub. 
грабли reha. 
родйтелей wanemaid. 
вы говорйте teie räägite. 
по-русскіи wene keele. 
катаются sõidawad lusti. 
по р к mööda jõge. 
въ лодк lootsikus. 
урошілъ pillas maha. 

гребень kamm. 
зеркало peegel. 
разбйлось läks katki. 
братъ wend. 
раббтаетъ teeb tööd. 
въ город linnas. 
клеверъ ristikhein. 
трава rohi. 
курица kana. 
клюетъ nokib. 
зёрна teri. 
рыба kala. 
илаваетъ ujub. 
морковь porgand, 
растетъ kaswab» 
въ огород õue-aias. 
въ рубл rublas. 
сто so. on. 
вторникъ Teisipäew. 
завтра homme. 
будетъ saab olema. 
среда Kesknädal, 
свйзка kimp. 
бараики saia-rõngad. 
играетъ mängib, 
слёсарь lukksepp, 
прид лалъ tegi külge, 
дверь uks. 
сестра õde. 
обр зала lõikas katki, 
себ enesele, 
бреется ajab habet, 
бріітва habeme nuga. 
лііственыое lehe-. 
иравилъ juhtis. 
рулёмъ iüiriga. 
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я грёбъ mina söuosin. 
вёслами mõladega. 
карёта tõld. 
у крыльца trepi juures. 
муравьёвъ sipelgaid. 
крестьянныъ talupoeg. 
борону akte. 
еериъ sirp. 
январь Iauuari kuu. 
бьіли oliwad. 
морозы pakased külmad. 
110 бокамъ külgede äärde. 
устроены un dntatub. 
иерй.іа küsivuud. 
утромъ hommikul. 
на двор õues. 

23. 
шкафъ kapp. 
кафт&въ kuub. 
фонарь later. 
фунтъ nael. 
флагъ lipp. 
фракъ sabakuub. 
тюфякъ küljealune kott. 
грйфель krihwel. 
туфли tuhwlid. 
фГілинъ kõrwadega öökull. 
фартукъ põll. 
картофоль kartuhwel. 
фабрика wabrik. [rahwan. 
сарафанъ naisterahwariie,sa-
арномётика rehkcndnse kunst. 
іімя nimi. 

ебдоръ Theodor. 
фашілія sugukonna nimi. 

täis. 

фуфайка jakk, kamsol 
над лъ рагхіп selga, 
штофъ toop, 
сорокъ nelikümmend, 
кофту jaki. 
муфту käte soojendamise rum-
силю magan. [miku. 
разграфіілъ tõmbas joonest 
фіалки sinililled. [täis. 
налнла wa las. 
графйнъ karawin. 
городъ linn. 
ифпсятъ ilustatakse. 
флагами lippudega. 
носятъ kaunawad. 
приготовляютъ walmistawad 
урокъ õpi-tükk. 

24. 
цожъ nuga. 
ножвицы käärid, 
жукъ sitikas, pörnik. 
ружьё püss. 
кружка kruus, 
желтокъ muna rebu. 
этажерка raamatu riiul, 
жел зо raud. 
жолудь tamme tõru. 
подтяжки püksi traksid, 
фуражка uniwormi müts. 
рожь rukki. 
жара palawus. 
рожокъ sarw (karja, posti) 
жаворонокъ lõukenc. 
ежъ fui. 
жиіёгь West. 



я жал ю mina kahetsen. 
оиъ жал етъ tema kahetseb. 
мы жал емъ meie kahetseme. 
(шііжал іотъистаЬ kahetsema 
я жал лъ mina kahetsesin. 
мы жал ли meie kahetsesime 
жду ootan. 
ннсьма lirja. 
живсшь elad. 
блйзко ligidal. 
ум етъ mõistab. 
играть mängida. 
желаемъ soowime. 
рано wara. 
встать üles lõusta. 
вы ложіітесь teie heidate. 
поздно hilja. 
живутъ elawad. 
въ деревн külas. 
жнутъ lõikawad. 
рожь rukkit. 
ржотъ hirnub. 
жукй sitikad. 
жужжатъ sumisewad. 
кропйва nõges. 
жжетъ körwetab. 
на пол wälja peal. 
лежйтъ on maas. 
мать ema.' 
жаритъ praeb. 
жаркое praad. 
р жутъ lõigatakse. 
въ Россіи Wenemaal. 
жо.іудц lamme tõrud. 
на дуб tamme otsas. 

дятъ süiakse. 

ложкой lusikaga. 
жеребёнокъ warss. 
поб жалъ jooksis. 
въ поле wäljal. 
у журавля kurel. 
въ прошёдпюмъ miuewal. 
жаркое palaw. 
л то suwi. 
безъ ilma. 
ліоди inimesed. 
умерли бы sureksiwad. 
отъ жажды janust. 
маляръ wärwija,- maalmeister. 
выкреилъ wärwis ära. 
жел зноев дро rauudse pange. 
жйрнаго raswast. 
кушанья iöoti. 
мёньше pisem; wähem. 
б лка muna walge. 
на завтра hommscks. 
ожпдаемъ oorame. 
Іюнь Juuni kuu. 
ІіЬль Juuli kuu. 
оывйютъ Oli. 
жаркіе palamad. 
пов силъ paui rippuma. 
na ст ну seina peale. 

25. 
п тухъ kukk. 
учо kõrw. 
хоафгв rangid, 
иастухъ karjane, 
сахаръ suhkur, 
лахань vcsurnst. 
м ха kärbes. 
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хата hurtsik; talumaja. 
халатъ öökuub. 
холстъ lõuend. 
охбтникъ kütt. 
м хъ karwane nahk; lõõts. 
м хи karwasad nabad. 
старуха wanamoor. 
хозяинъ peremees. 
пахатъ kündma. 
я пахалъ mina kündsin. 
хот ті> tahtma. 
я хот лъ niina tabtsin. 
онъ хот лъ tema tahtis. 
мы хотимъ meie tahame. 
вы хотііте teie tabate. 
OHU хотятъ nemad tahawad. 
я хожу mina käin. 
ты ходишь sina täid. 
онъ ходитъ tema käib. 
мы ходимъ meie käime. 
ны ходите teie käite. 
Oli» ходятъ nemcd käiiuad. 
ходгі täi! 
лисііца rebane. 
хитра on lawal. 
cyxa on kuiw. 
сладокъ on magus. 
въ школу kooli. 
работникъ sulane, töömees. 
хвалитъ kiidab. 
хозяйка verenaine. 
отдыхаетъ vuhkab. 
пбел pärast. 
сабирается иттіі walmistab 
IIIIKTÖ ei keegi. smineknle. 
пахарь kündja. 

пашетъ künnab. 
сохбй adraga. 
сбхнетъ kuiwab. 
екбро ruttu. 
въоухую погоду kuiwa ilmaga. 
посаженъ on istutatud. 
горбхъ herned. 
раздастся belgib, kõlad. 
Õxo wastu-kaza. 
холбдпый lülm. 
пйш тъ kirjutad. 
хорошо hea, heaste. 
рисуетъ joonitab. 
худо halwaste. 
ухватъ poti-hark. 
въ углу nurgas. 
парохбдъ aurulaew. 
приближается lig neb. 
къ б регу ranna äärde. 
иастухъ karjane. 
цасетъ стадо hoiab karrja. 
пекутъ küpsetawad. 
етарішъ wanamees. 
стираіотъ pestakse. 
дброгъ on tattiš. 
кузнёцъ sepp. 
м хіі löötiad. 
хромбГі lonkaja. 
сдоиалъ inurdls ära. 
ель kuusk. 
хвойііыя okkalised, okkas-, 
дерёвья puud. 
глухбіі kurt. 
ве Г.1ШНИТІ. ci luule. 

26. 
ключъ wõti. 



св ча kuina l. 
часы tunnikell, 
бабочка liblikas. 
чайникъ thcekann. 
качёль liik. 
ббчка ivaat. 
калачъ sai. 
ячмёнъ oder. 
чанъ tünn, tonn, tõrss. 
пчела mesilane. 
червякъ ussike. 
нечь ahi. 
04К11 prillid. 
челов къ inimene, 
учйтель kooliõpetaja. 
ученйкъ õppija, koolipoiss. 
ласточка raasukene. 
чернйла tint. 
чернйльница tindi klaas. 
колокбльчикъ kellnke. 
печпйкъ abju tegija. 
подсв чникъ küinlajalg, lüh-
тачка kärr. [tcr. 
чулокъ sukk. 
чашка tass. 
чесаться enese pead sngeina. 
я чешусь mina suen. 
ты чічиешься sina siicö. 
онъ чошется tema sueb. 
мы чёшенся meie sueme. 
вы чошетесь teie suete. 
OHii чошутся nemad suewad. 
я чесался mina sugesin. 
ты чесался sina sugesid. 
мы чеоались meie sugesime. 
чешйсь sne. 
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чешіітесь sugege. 
ты точишь sina ihud. 
чііститъ puhastab. 
сапогй saavad, saapaid. 
читаетъ lueb. 
качаемся kiigu:ne. 
вы чешетесь tek suete. 
р дкимъ гребнемъ harwa kam-
чертятъ joomtawad. (miaa. 
караядашемъ pliiatsiga. 
пробило lõi ära. 
кладстъ paneb, teeb. 
червь uss. 
иолзаотъ roomab. 
no земл mööda maad. 
отёчество isamaa. 
очень волиьчі on wäga suur. 
малъчикъ poisike. 
бу.точпикъ pagar. 
нечетъ küpsetab. 
бочаръ waadi sepp. 
набиваеп, lööb peale. 
обручи witsu. 
иа ббчку waadi peäle. 
вставь Uuba. 
мы начали meie hakkasime. 
учііться õppima. 
насъ meid. 
учитъ õpetab. 
хл бное wilja-. 
раетёніе taim. 
считаетъ rehkendab. 
на 0Чбіахт. rehkenduserõngaste 
чіінитъ teritab. [peäl. 
перочиннымъ ножомъ sule 
еанбжникъ kingisepp, siniaga. 
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починйлъ parandas. 

27. 
яіцикъ kast. 
щйпцы pihid. 
щетка hari. 
вещь an. 
щель lõhe, pragu. 
роща lcht metfa salk, hiis, 
щока peile. I waarik. 
щука purikas. 
кл щй tangid. 
жёшцена uaisterahivas. 
жилііще eluase. 
учйлищ kool. 
ящерица sisalik. 
іценята koera kutsikad. 
щавель hapuoblllas. 
точіілыцикъ käijaja, ihuja. 
шарманщикъ leierkasti-mees. 
часошцикъ uuri meister. 
каженщикъ tiwitegija. 
я прошдюсь tuina jätan ju-
съ м&т рыо emaga. Umalaga. 
c>6l.ui.äeuu. lubad, tõutad. 
при.іежно usinaste. 
вышімаетъ tõmbab wallia. 
изъ ст ньі seina seest. 
клещами tangidega. 
йщ мъ otsime. 
возврашдетесь pöörate tagan. 
съ охоты jahilt. 
щёв лютъ lõr)a»taroab(u>öwab). 
лучгіну piirgu. 
запрещаютъ keelawad. 
трогать puutuda. 

чужія wõeraid. 
щиплетъ ravsib. 
дома majad, 
с.іужатъ teeniwad (on). 
жилГицомъ eluasemeks. 
для людёй ininiestele. 
пом щается on lmahnneb). 
деревнниый Puust. 
яшцйкъ postipoiss. 
ва облучк Pukis. 
голенйще saapa säär. 
часть jagu. osa. 
топорйще kirwe warss. 
д лается tehakse. 
пйлыпдки saagijad. 
пилятъ saewad. 
брекші palk, palti. 
заводнтъ keerab üles. 
ключомъ wõtmega, 
изъ щетйяы barjustest. 
фонарщикъ latri süitaja. 
зажптаетъ silitab põlema. 
фонарь later. 
стеколыцикъ klaasi lõikaja. 
вставляетъ paneb sisse. 
стокла klaasisid. 
iii» рамы raami sisse, 
на шарманк leierkasti peäl. 
в'ь :')томъ полу selles põrandas. 
щёлей pragusid. 
барабав іцикъ trummimees. 
барабанитъ lööb trummi. 
uo лъ ci söönud. 

28. 
ударсніе rõhk. 



изм няетъ nuludab. 
яногда mõnikord. 
аначёніе tähendus. 
слово sõna. 
я мбю mina pesen. 
мйлрмъ seebiga. 
ты взялъ sina wõisid. 
еорбка harakas. 
сто sada. 
безъ lx>po«ailma neljakümneta, 
уже juba. 
приступйлъ asus. 
KL раббт töö tallale. 
бархатъ fammet. 
гораздо valju 
ужо kitsam. 
сукнб talew. 
нравится on meeltmööda. 
жирная raswane. 
xxii kalasupp. 
верстовбйстолбъ wersta sam-
стпитъ maksab 
дброго kallis. 
пода.іа andis. 
жарк<т praad, 
нрош. " л то 
жарко vala'r. 
каменные kiwist, 
грызётъ närid, 
ор хи pähklid. 
я плачу mina nutan. 
OTI, ооли walu pärast 
я плачу mina maksan 
заетегші pane nööpi. 
вбротъ krae. 
нзъ ворбтъ 'käramast. 

mäs. 

mööda läinnd 
lfnwi. 

Ідвйж тся liigub. 
\ паромъ auruga. 
нарбігь parw. 
тянутъ tõmmatakse. 
110 верёвв köit mööda. 
дорбгой teel. 
потеряля kantanme. 
дорого il kallis, 

танъ kuub. 

29. 
буква täht. 
произнбсится räägitakse w 
какъ nagu. 
говорйть rääkima, 
пъловйна po 
составля тъ teeb wa! 
подб жала jo tsis }:.-

ьяне tainvojad. 
ываютъ hanw 

>я wennad, 
соловъи ööpikua. 
поіотъ laulawad, 
соломенняя крыша i 
сгор ла põies ära. 
родйтели wanemad. 
желаютъ soowilvl 

ad. 
своймъ д тямъ oma 
Волбдя Wolodä. 

осйлъ palus. 
y Серёжи Serjoichi 1 
горшки potid. 
съ цв тами lilledega. 

ита kaetud. 
, a. 



чіістая puhas, 
прозрачна läbipaistew. 
иосл уроковъ pärast öpctuu 
я нойду mina lähen, [bifib, 
ДОМОЙ koju. 
буду saan. 
об дать lõunat sööma. 
въ городахъ linnades. 
по вечерамъ õhtute. 
улищ.і uulitsad. 
осв щаютея wаlgustatakse. 
<{іоііа]>і'і̂ и latritega. 

30. 
К.!;ІІІ\П> wannun. 
гляд тьп>аа*агад. 
мятёль tuisk. 
я учусь mina оріп. 
русскому языку wene keelt. 
мясная шіща liba söök. 
питательна on tuttcio. 
пряла ketras, 
пряжу kedruft. 

l. jäl maba. 
отъ стада karjast. 
рыбакй lalamcbed. 
тя!іу.і;і tömbasiwad. 
неводъ noot, nõota. 
лягушки konnad, 
квакаютъ krookniwad. 
креетьяцки talu naisterabwad. 
связали löitnwad. 

[onu mibfiiocysc. 
лііка maasik 

іая on maitsew. 
івъ ÜII arg. 

' 

зимбю takwel. 
частыя sagedad, 
мят ли tuisud. 
начинаются alustawad. 
В7>д»ч5ятьчасбвъутра feUübeffa 
гряда Peenar. [hommiku. 
BcKÖiiana oa kaewatud. 
огородникъ aednik. 
кротъ mutt. 
истреблйегь bäwitab c 
червяковъ ussikesi, 
зарядіілъ laadis. 
корзннка korw. 
выпали kukku siwad wällja. 
три kolm. 
яйцб muna. 

31. 
Богъ I n m a l . 
легкіЙ kerge. 
ашгкій Pehme, 
л гко kerge. 

милостйвъ on armuline. 
задали anti. 
лёгкую работу kerget tööd. 
колеса rattad. 
телігъ wankrite. 
смазываются määritakse, 
догтемъ tökntiga. 
наконцахъ па.іьцевъ sõrmede 
нахбдятся on. [otsade kulles, 
norra küiued. 

32. 
окончані lõpp. 
иогатяго rikka. 



домашняго kodust. 
большого suure. 
седьмого seitsme. 
вашего tcitc. 
твоепі finn. 
б дный waene. 
прбситъ palub. 
пбмощи abi. 
у бопітаго rikka käest. 
сйлышЙ tugew; wägew. 
не должевъ ci pia. 
обижать pahandama. 
слабаго nütra. 
прі халъ sõitis siia. 
у халъ sõitis ära. 
изъ большого города suurest 
амбарь ait. > linnast. 
в убережёшься ci jõua hoida. 
мы ьо::пратГілн<;і» mciepöõrsime 
въ вачал aluStufeS. pagasi. 
взъэтого у.іья sellest mesipuu st. 
убіілъ tappis ära. 
зв ря uiets elaja. 
іюбй armasta. 
блйжняго ligemisi. 
OTI» вашего с ла meie kiriku­

külast. 
до вашей деревни kuui teie kü­

lani. 
сорокъ вёрстъ 40 wersta. 
жнуть lõikawad. 
въ шіл wäljal. 
съ с.імаго равняго утра kõige 

waremast hommikust saati. 
еъ вчерашняго дпя heilsestpäe-

л лп saati. 

боліітъ walutab. 

33, 

н/ь.іоватьоя suutelcma. 
умываться euuast pesema. 
ц луется auuab suud. 
умывается peseb ennast. 
не хочется ei oleks tahtmist. 
радстаться lahkuda. 
съ товарищамп seltsimeestega. 
мы шіча.ш meie hakkasime. 
чтёніемъ lugemisega. 
иисьмбмъ kirjutamisega. 
грамот учііться raamatut õp-
вперёдъ edespidi. [pida. 
ііригодптся kõlbab. 
д ти lapsed. 
должны piawad. 
слушаться kuulma. 
старшихъ wanu. 
отправятся lähewad. 
скоро warssi. 
na проіульу jalutusele. 
ложатся beidawad. 
сііать magama. 
рано wara. 
ДШІ Päewad. 
стаяовятся lähewad, jäewad. 
корбче lühemaks. 
іірпшла tuli. 
пора aeg 
ребятамъ lastel. 
надо waja. 
л шіться laiselda; laisklema. 
;катва lõikus. 
кончится lõpeb ära. 
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другъ sõber, sõpra, 
узнается tuntakse ära. 
въ нужд hädas. 
тепёръ nüid. 
готбпится walmistab ennc 

34. 
жйрный rasvane. 
широкій lai. 
знакомы tuttawad, 
трава rohi. 
шііцею toiduks. 
живбтшлгь loomadele, 
иортной rätseop. 
сшилъ õmbles ära. 
сертукь kanlsol. 
Kiilini raamatnd. 

35. 
мажь wõia. 

шь söö. 
шьешъ õmbled. 
созр втъ walmib. 
по іюлу mööda põrandad, 
проб жала jooksis, 
мышъ hiir. щ 
нама кь wõia. 
масломъ wõiga. 
сь шь söö ära. 
ягоды marjad, 
шьетъ õmbleb, 
платьо riie. 
руясьё püss. 

36. 
жёсткій kõwa. 
счёть arw. 

шолкъ siid. 
іпелъ läks. 
чориый must. 
желтый kollane. 
na : гон постёли selle sängi peäl. 
жёотко kõwa. 
рыбсікъ kalamees. 
осматрнвалъ waatles. 
челнъ paat, paati. 
платбкъ rätik. 
чиелб arw. 
иодчеркнулъ tõmbas alla. 
ошіібка \х>ща. 
двумя kahe. 
чёрточками joonekesega. 
отецъ isa. 
привёзъ wedas, tõi. 
сушёныхъ kuiwatatud. 
ягодъ marrju. 
нашёлъ leidis. 
кошвлёкъ rahalukru. 
дождь wihm. 
шолі. sadas. 
весь донь kõik päew õtsa. 

37. 
зв зды laewa tähed. 
гн зда pesad. 
е дла sadulad. 
цв лъ õitses. 
пріобр лъ tai, omandas, 
осіідлаиъ sadulasse pandud. 
na нёб taewa kulles, 
показались tuliwad nähta-

walic, paistsiwad. 
шорішкъ sadulsepp. 



птицы linnud. 
вьютъ vunuwlld. 
поведгшемъ ülespidamisega. 
слава anu. 
цв точекъ lillekene, 
отцв лъ õitses ära. 
конь hobune (ruun). 

38. 
na санкахъ kelgu 'peal. 
разоріілъ lõhkas ära. 
н скольк.о mitu. 
лтіічыіхъ га здъ linnu pesa. 
собнраются kognwad. 
BI> школу kooli. 
Ваня Juku. 
с лъ istus, 
возл tõrwal. 
на козлахъ pukis, 
съ трудомъ waewaga. 
вытянули tõmbasiwad wäl!ja. 
ікп, р іиі jõcft. 
оожогся põletas ennast ära. 
кпияткомъ keewa wcega. 
съ сестрой õega. 
переглянулчсь waatasiwad 

tciue teise peale. 
in, іши шнемъ году tänawu 
уродилась sigis. saastal. 
курочка tanakenc. 
неслі munes, 
каждыі iga. 
no яйчку ühe mnna. 
двемъ väewa ajal. 
н видно ei ole näha. 
сноіш wihub. 

рядами parmastes (ridade kau-
іюиалась juhtus, sattus, [PQ). 
въ когтн fimite wabelc. 
кошк tassile. 
скрытиаго warjatud. 
Сёня Seenä. 
облупйдъ tooris ära. 
голубого sinist. 
веба taewaft. 
вел лъ käskis, 
оглядываться üiubcrwaadata. 
воврёмя урокя dpe«tunni ajal 
накоркй sööda, 
голоднаго näljast, 
ироводіі juhata, talluta. 
сл пого piniedat. 
конёцъ lõpp. 
д .іу asjale; teule. 
в нецъ kr̂ ou ftrooniks). 

шь söö. 
бодыпе rohkem. 
проживсшь elad. 
долыие tauemine. 
sa иравое д ло õige asja eest. 
смii.io julgcste. 
соль sool. 
а aga. 
иравду tõtt. 
р ;кь lõika (räägi). 
живй ela. 
••ноіімі.умомъ ouia mõistusega. 
одному üksinda. 
y капга pudru juures. 
споро Ыа. 
языкъ keel. 
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г&іову pead. 
кормитъ toidab, 
ученье õpetus. 
лучше parem. 
богатство rikkus. 
<-л\xv kuuldud asja. 

I, usu. 
воздухъ õhk. 
вся kõik. 
нгра игрбй mäng mänguks. 
д ло д ломъ töö tööks. 
шіі.іа uaaskelt. 
въ м шв kolis. 
не утаишь ei saa warjata. 
mu kapsta supp. 
да ja. 
кіша puder. 
шііца loit. 
царю kuningale. 
правда tõde. 
лучіаій parem. 
слуга iii;erne. 
что mis. 
иос ешъ külwad. 
TO seda (see) 
и ka. 
пожношъ lõikad. 
ласковое lahke; meelitaw. 
слово lõua. 
кость luu, kont. 
ломіітъ murrab. 
кёдыи wähem. 
говорй räägi. 
больше euam. 
д лай tee. [niini. 
азъ tähe „a" slaawi keelne. 

буі;и täht „6" slaawi keeles, 
потомъ selle järele, siis. 
чауки teadused. 

I семеро seitse. 
vo ühte. 

ждутъ ei Oola. 
i есть on. 
сов еть südametunnistus, 
стыдъ häbi. 
мйнетъ tAbeb mööda; kaub. 
останется jäeb. 
красно ilus. 
ншевомъ uisuga. 
у.момъ mõistusega, 
глупын rumal. 
осудйтъ mõistab hukka, 
умиыіі tark. 
разсудитъ uurib järele. 
св тл е selgem, Walgem. 
солвце päikene, 
трудъ töö. 
.il.ui. laiskus. 
портнтъ rikub, 
бережеиаго hoidjat, 
бережетъ hoiab. 
доброму heale, 
дббрая hea. 
шімять mälestus. 



ІІРІЛОЖЕНІЕ. 

БЛЮЧЪ: 

къ рисункамъ безъ подписей и прописямъ-картин-
наікъ пом щеннымъ въ „Буквар ". 

Стр. 5. 
Рисунки безъ подписей: 

ось telg. 
арбузъ шсе meloon. 
йва paju. 
эполеты epoletio. 
утка part. 

Стр. 16. Прописи-картинки: 
вёводъ noot. 
утята pardi pojad. 
возъ koorm. 
изба hurtsik; talu maja. 
П<».І/>ПО:І і» wccwcdaja. 
возы koormad. 
сосна mänd. 
овёсъ kaer. 
тазъ liud. 
насбсы pumbad. 
винтъ kruuw. 
дубъ tamm. 
осі! teljed. 
дыня melouu. 
зубы bammad. 

Стр. 18. Прсписи-картинки: 

волъ härg. 

йблоня õuuapuu. 
етулъ tool. 
с дло sadul. 
(х-с.п, eesel. 
селб kiriku küla. 
лнстъ leht. 
луна kuu. 
л съ mets. 
елйва ploom. 
вилы haug. 
левъ lõwi. 
слонъ elewaut. 
долотгі peitel. 
весло mõla, aer. 

Стр. 22. Прописи-картинки: 
лёбедь luik. 
змея madu. 
мышь hiir. 
домъ maja. 
ель kuusk. 
меди дь karu. 
лйстья lehed. 
сума. kaelkott. 
лошадь hobuue. 
етулъ tool. 
обе:іі»ііна ahw, pärdik. 



евинья siga. 
сомъ säga, säinas, 
олснь põder. 
мостъ sild. 

Стр. 28. IIponzcz-картинки. 

тел га wanker. 
вагонъ raudtee tõld, wagun, 
голуби luid. 
яб.КЖО õUN. 
котелъ katel. 
лоді.а lootsil. 
<'»!>-vm. ahwenas. 
кувшйнъ wee kruus. 
таганъ kolmjalgue kceduraud. 
голова pea. 
стогъ с на beina kuhi. 
кадка tõris. 
мет.іа luud. 
колоколъ kiriku kell. 
козы kitsed. 

Стр. 30. 
индёйка kalkun. 
собака koer. 
віілка kabwcl. 
кшіга raamat. 
скамеііка pink. 
калоши kaloschid, ülikingad. 
сумка paun, ranits. 
лягушка koun. 
волкъ hunt. 
вемлянйка maasikas. 
в шалка riide warn. 
у.ісГі linnupuu. 
OKHO aken. 

эозтякъ wihmawari. 
б лка oraw. 

Стр. 33. 
сапопі saapad, 
лампа lamp. 
заступъ labidas, 
лапа käpp. 
ш.іяиа kübar, 
сиопъ wihk. 
тюлыіанъ tulpi lill. 
наукъ hümblik. 
or/n«amüifer,wasttambi-riift. 
влугъ vooris'sahk. 
н.іатокъ rätik, 
коныто kabi. 
пистолётъ pistol. 
тоіюль papel. 
лііна pärn, lõhmus. 

Стр. 37. 

кольцб sõrmus; rõngas. 
мельница weske. 
колодецъ taew. 
яйцо muna. 
цапля tsaplä (toonekurg). 
палецъ sõrm. 
полотенц käterätik. 
колъца sõrmused. 
цв ты lilled. 
дыплснокъ kana poeg. 
ЛИЦО nägu. 
улида uulits. 
кузнёцъ sepp. 
іішешіца uisu. 
цыплита kanapojad. 
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Стр. 39. 
воронка trehter, lehter. 
рукавйцы labakindad. 
р иа nairis. 
тёрка riim, õorumne raud. 
рукомойнякъ küepesu«riift. 
скрііпка wiiul, 
баранъ oinas, 
неро iulg. 
кастру.ш kastruli, 
грибы seened, 
берёза laik. 
кровать säng. 
ракъ waht. 
корова lehm. 
ведро pang. 

Стр. 41. 
курица kana. 
граи.ш reha. 
гребонь lannn. 
ру.п, tüir. 
карета tõld. 
р ка jogi. 
зеркало reegel. 
перііла käsipuu, 
морковь porgand, 
сериъ sirp. 
крыльцб trepp. 
бороиа äke. 
клёверъ ristikhein. 
баранки röngas-saiad. 
бріітва habenie nuga. 

Стр. 42. 
фнлшіъ kõrwadega öökull. 

туфли riidest kingad, 
флагъ lipp. 
картофель kartuhwel, 
кофта jakk, pihil, 

лфант. sarafan. 
графйпъ fiircrnin. 
тюфякъ magamise kott. 
фабрика wcrbrik. 
фартукъ põll. 
фіалка sinilill, 
фуфайка ka ni sol. 
муфта läe soojenduse rummil, 
фракъ sabakuub. 
штофъ neljakandiline pudel. 

Стр. 45. 
кр^жка lruus. 
.иіжка lusikas. 
жилёть wesi. 
роась rukkis. 
жолудь tännuc tõru. 
жаворонокъ lõukene. 
ёжъ siil. 
жукн sitikad. 
ружьё püss. 
фуражка uniwornn müts. 
ііодтяжки traksid. 
этажеркч raamatu riiul. 
рожокъ I 

\ жеребено; 

j журавль turg. 

Стр. 43. 

ЛХІ. 

горохъ • 
I лахань pesutolmjalg, resuriift. 



настухъ karjane, 
охотникъ kütt. 
пароходъ aurulaew. 
м хъ karwani nahk. 
м хіі lõõtsad. 
ХЛ бъ leib. 
стар ха wanamoor 
сохл ader. 
хал.ітъ ööfiuib. 
муха kärbes, 
хата talumaja. 
му\н kärbsed. 

Стр. 50. 

ячмснь oder. 
чашка tass 
колокольчикъ kell. 
печь ahi. 
чулокъ sukk. 
бочки waadid. 
чанъ tõrss. 
пчела mesilaue. 
подсв чникъ küiudlajalg. 
червь ussike, uss. 

ласточка pääsukene, 
калачъ sai. 
счёты rehkenduse rõngad; reh­

kenduse masin, 
o<[,,-,« prillid. 
чернйльница tindi klaas. 

Стр. 53. 
точйльщикъ täijaja. 
фоііарщикъ latre silitaja, 
го.іепгііце saapa saar. 
ямщйкъ postipoiss, 
каменщикъ kiwi taguja. 
шарманщвкъ leierkasti-mees. 
типорГпце kirwe warss, 
часовщіікъ uuri tegija. 
щенята trera kutsikad. 
ящерица sisalik. 
барабаншдкъ trummiinees. 
КЛСІЦІІ tangid, 
стеколыцикъ Haaii lõikaja. 
пйлыцики saagijad, 
іцука purikas, haug. 
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